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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
Hebrew|For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx ¥ ya»n Yx oy ) ©avN raaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nnin vyn >» 0Yn Y2 ) DPON NI2

And they returned to Joshua and said to him, “Do not have all the people go up, but let about two or three thousand men go up and attack Ai. Do not make the whole people toil up

Esv there, for they are few.”

NIV When they returned to Joshua, they said, “Not all the people will have to go up against Ai. Send two or three thousand men to take it and do not weary all the people, for only a few
men are there.”

NLT When they returned, they told Joshua, “There's no need for all of us to go up there; it won't take more than two or three thousand men to attack Ai. Since there are so few of them,

don't make all our people struggle to go up there.”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” @véotpeyav mpogplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

np6g is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Inoodv kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnav npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpég

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npog is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... ab0tévplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) pr avapritw nédgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns = "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 oplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Aadg GAA wg SoxiAot i) TploxiAtol Gvdpeg avapriTwoav Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éknoAlopknodtwoav Tivplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article méAw pr dvayayng éxel Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Aaov navtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 6Alyot ydp eiowplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigetul

greek
el is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and v is the word for was, e.g.
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KV And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand men go up and smite Ai; and make not all the people to labour thither;
J for they are but few.
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